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T. 11. M. M. Yüksek Ileisliğiııe 
Türkiye - İtalya arasında akt ve imza edilmiş olan Adlî himaye Adlî makamların hukuk 

ve ceza işlerinde karşılıklı müzahereti ve Adlî kararların tenfizi hakkında Hariciye Vekâletince 
tanzim edilen ve İc. V. H.nin 5-12-1928 tarihli içtimaında tezekkür ve yüksek Meclise arzı 
tasvip olunan kanun lâyihası ile esbabı mucibe mazbatası ve mukavelename suretleri lef fen 
takdim olunmuştur. 

Muktazasının ifa ve neticesinin işarına musade buyrulmasım rica eylerim efendim. 
Baş Vekil 

İsmet 

Esbabı mucibe 
Hükümetiniz, Büyük Millet Meclisince geçen hafta kabul ve tasdik edilmiş olan iadei 

mücrimin mukavelenamesine zamime olarak bu gün de Türkiye Cumhuriyeti ile İtalya 
Hükümeti arasında 19 Haziran 926 tarihinde Romada akt edilen adlî himaye, Adlî Makamların 
hukuk ve ceza işlerinde karşılıklı muzahereti ve adlî kararların tenfizi mukavelenamesini tasvip 
nazarlarınıza arz ediyor . 

Her iki taraf tebaalarının diğer memlekette mahakime serbestçe müracaatları ve karşılıklı 
meccani muzahereti adliyeye nail olmaları, bir taraf mahakiminden sadır olan evrakı adliyenin 
diğer Devlet erazisinde mukim mürselileyhlerine tebliğinin temini ve mukarreratı adliyenin 
tenfizi ahkâmını ihtiva eyleyen işbu mukavelename her iki Devlet tebaalarının memleket 
haricindeki hukukunun muhafaza ve siyanetini müemmin olmak ve karşılıklı iş münasebetlerini 
tanzim ve teshil ederek akitler arasındaki içtimaî ve iktisadî alâka ve rabıtaların inkişafına 
yardım edecek müessir bir amil mahiyetinde bulunmak itibariyle faideli ve lüzumlu bir sivasi 
vesikadır . 

İtalya Devletiyle aramızda akt ve imza edilen ve iki komşu millet arasındaki dostluk 
münasebetlerinin tarafeyn menafiini en müsait bir şekilde temin edecek surette tanzimi gayesini 
istihdaf eden muahede ve mukaveleler zencirine işbu mukavele ile yeni bir halka daha ilâve 
edilmiş oluyor . j 

Hükümetiniz, yüksek tetkikatınıza arz eylediği Türkiye, İtalya adlî himaye, Adlî Makamların 
hukuk" ve ceza işlerinde karşılıklı muzahereti ve adlî kararların tenfizi mukavelenamesinin 
tasdikini tazammum eden kanunun Büyük Millet Meclisi tarafından tasvip ve kabulünü 
istirham eyler . 
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/4tf. encümeni 6-1-1929 
A<Ujye eucüıııeui mazjmtası 

j YÜKSEK REİSLİĞE 

.Hükümeti Gümhuriyemizle İtalya Hükümeti arasında ,16/6/926 tarihinde Romada aktedilen 
adlî himaye, adlî makamların hukuku ve ceza işlerinde karşılıklı muzahereti ve adlî kararların 
tenlizi hakkındaki' mukavelenamenin tasdikini mutazammın Hariciye Vekâleti tarafından tanzim 
edilen kanun lâyihası ve esbabı mucibe mazbatası Bş. V. in 12/12/928 tarih ve 4970 
numaralı teskeresile Ad. E. ine tevdi edilmekle tetkik ve müzakere olundu. 

Hükümetin esbabı mucibesinde tafsil edildiği veçhile İtalya Hükûmetile aktedilüp Meclisi 
Âlice kabul ve tasdik edilen iadei mücrimin mukavelenamesine bir zamime teşkil eden ve iki 
taraf tebaasının diğer memlekette mahkemelere serbes müracaatlarını ve mütekabil meçcanî adlî 
muzaherete nailiyetlerini ve akit Hükümetlerden birinin mahkemelerinden sadır olacak evrakı 
adliyenin tebligatı ve mukarreratının icrası hususatım ihtiva eden ve yapılacak muamelâtın 
kavanini mevzuamıza muhalif bulunmaması şartile de takyit edilmiş olan bu mukavelenamenin 
tasdikma mütedair bulunan ~kanun lâyihasının aynen kabulü ittifakla karargir olarak havale 
mucibince evrak Hariciye encümenine tevdi kılındı. 

Âza Âza Âza Âza Kâ. M. M. Ad.E.R. 
İzmir Kayseri Ankara Antalya Yozgat Kocaeli 
Enver Reşit A. İhsan Ahmet Saki A. Hamdi Salâhattin 

Kocaeli Balıkesir Âza Âza 
Rağıp Sadık O. Niyazi Edirne 

Hasan Hayri 

T. B. M M 
iciye Enciime 
(arar M 29 
Sayı M ^ 

Hariciye Encümeni „ , . , „ « 
Karar M 29 - 31-1-1929 

Hariciye encümeni mazbatası 
YÜKSEK REİSLİĞE 

İtalya Hükümeti ile Romada 19 Haziran 1926 tarihinde imza edilmiş olan « Adlî himaye, 
adlî makamların hukuk ve ceza işlerinde karşılıklı müzahereti ve adlî kararların tenfizi » 
mukavelenamesinin kabul ve tasdikma ait olup encümenimize havale buyrulan kanun lâyihasile 
merbutları ve Adliye encümeni mazbatası mütalea ve müzakere edildi : 

Hükümetin ve Adliye encümeninin esbabı mücibelerinde tafsil edildiği veçhile İtalya 
Hükûmetile aktedilip Meclisi Âlice kabul ve tasdik edilen İadei mücrimin mukavelenamesine 
bir zamime teşkil eyleyen ve iki taraf tebaasının diğer memleketlerde mahkemelere serbest 
müracaatlarını ve mütekabil meccanî adlî müzaherete nailiyetlerini ve âkit Hükümetlerden 
birinin mahkemelerinden sadır olacak evrakı adliyenin tebligati ve mukarreratının icrası 
hususlarını ihtiva eden ve yapılacak muamelâtın kavanini mevzuamıza muhalif bulunmaması 
şartile de takyit edilmiş olan işbu mukavelenamenin akitler arasındaki içtimaî ve iktisadî 
alâka ve rabıtaların inkişafına yardım edecek faydalı ve lüzumlu siyasî trir vesika olduğuna 
encümence de kanaat hasıl edilmiş olmağla tasdikma mütedair bulunan kanun lâyihası aynen 
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tasvip.edilmiş ve Heyeti . um um iyeye arzı kararlaştırılmıştır. 

Âza Âza Âza Kâ. M. M. 
Sivas Edirne 
Sadık Süreyya Zekâyı Zeki Mesut Mahmut 

Âza Âza Âza Âza 
üümüşane Sivas 

Cemal Hüsnü M Sadık 

Adli h imaye , adli makamlar ın hukuk ve ceza işlerinde karşılıklı muzahere­
ti ve adli kararların lenf izi mukavele namesi 

BİRİNCİ KÎSIM 
Adlî h imaye , adli m a k a m l a r ı n h u k u k ve cc/.a işlevinde ka r ş ı l ı k l ı m ü z a k e r e ! i 

Birinci fasıl 

MADDE 1 — Yüksek akıt taraflardan her birinin tebaaları diğerinin memleketinde gerek 
şahısları ve gerekse malları hususunda tebaayı mahalliyeye tatbik edilmekte olan kanunî ve 
adlî himayeye nail olacaklardır . Bu bapta mahkemelere serbestçe müracaatla mahallî tebaanın 
tabı bulunduğu şarait ve eşkâl tahtında dava ikame edebileceklerdir. 

MADDE 2 — Âkitlerden bir tarafın tebaası diğer tarafın memleketinde mahallî tebaa ile 
aynı şerait tahtında meccani müzaherattân istifadeye nail olacaklardır. 

MADDE 3 — ikinci maddede mezkûr ahvalde fakirlik vesikası müstedinin mutat ikamet­
gâhı makamatı ve ya böyle bir ikametgâhı olmazsa elyevm mukim bulunduğu melıal m aka­
nı atı tarafından verilecek veyahut bu baptaki beyanname mezkûr makamat tarafından alınacak­
tır. Eğer işbu makamat iki tarafdan hiç birine ait değilse ve yahut mezkûr makamat bu kabil 
vesaik ita veya beyanname ahzeylememekte iseler bu takdirde müstedinin tabi bulunduğu 
tarafın siyasî mümessili veya konsolosu tarafından verilen bir vesika yahut müstediden alman 
bir beyanname bu hususta kâfidir. 

Eğer müstedi adlî müzaheret talep olunan memlekette mukim ise lâzım gelen malûmat 
mumaileyhin tabi bulunduğu memleket makanıatından talep oluna bilir. 

Şayet müstedi, talebin icra olunduğu memlekette ikamet eylemiyorsa, fakirlik vesikası işbu 
vesikanın ibraz edileceği memleketin siyasî ve ya konsolosluk memurlarından biri tarafından 
bilâ resim tasdik kılınacaktır. 

Fakirlik vesikasını vermeğe salâhiyettar olan makam diğer âkit taraf makanıatından 
müstedinin malî vaziyeti hakkında malûmat alabilir. 

Meccanî müzaheret hakkında karar ittihaz edecek makam kendisine ibraz olunan vesaik 
ile verilen malûmatı salâhiyeti dairesinde murakabe-hakkini haizdir. 

MADDE 4 — Âkit taraflardan birinin salâhiyettar makamı tarafından fakruzaruret muafi-
yyeti tanımiş olan kimse diğer âkit tarafın makamatı adliyesi huzurunda ayni sebepten 
mütevellit bilcümle muhakeme usulü muamelelerinde dahi işbu müsaadeden istifade eder. 

MADDE 5 — Âkit taraflardan birinin memleketinde diğer âkit taraf tebaasından bir 
davacı veya davaya müdahale eden kimse aleyhine sadır olan mesarifi muhakemeye 
mahkûmiyet kararı siyasî tarika müracaat veya alâkadarın doğrudan doğuruya talebi suretiyle 
diğer âkit tarafın salâhiyettar makamatı tarafından meccanen tenfiz edilecektir . 

Ayni kaide masarifi muhakeme mikdarını munhharen tesbit eden mukarreratı adliyeye de 
tatbik olunur . 

Ha. En. Reisi 
namına 

Mahmut 
Âza 

Kütahya 
Nuri 

MADDE 6 — Masarifi muhakemeye mütaallik kararın tenfizine her iki taraf istima olunma-
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ksızın hüküm olunur. Ancak mahkûm tarafın, hükmün icrası takip edilmekte olan memleket 
kanunlarına tevfikan bilâhare itiraz etmek hakkı mahfuzdur . 

İcra talebi hakkında karar itasına salâhiyettar olan makam asadaki lııısıısatı tetkik ile 
iktifa edecektir . 

İ - Karar suretinin, mahkûmiyetin sadır olduğu memleket kanununa nazaran ilıticaca 
salih olmak için lâzım gelen şeraiti cami olup olmadığı ; 

2 - Ayni kanuna nazaran kararın kesbi kat'iyet edüp etmediği ; 
İkinci fıkranın 1 ve 2 numaralarında mevzu şeraitin temini için talip devletin salâhiyettar 

makamı tarafından kararın kesbi kat'iyet eylemiş olduğu hakkında muta bir beyannamesi 
k a f i d i r . • • • • • ' 

İşbu makamın salâhiyettar olması keyfiyeti talip devletin adliye nezareti tarafından tasdik 
edilecektir. 

İKİNCİ FASIL 
Adlî Makamalm mütekabil rmizalıeretleri 

MADDE 7 — Yüksek akıt tarafların adlî makamatı hukukî, ticarî, ve cezaî işlerde 
evrakı adliyenin tebliği, istinabe evrakının isalı* hususatmda Hariciye Nezaretleri vasıtasivle 
muhabere ederler. 

MADDE 8 — Tebliğ olunacak evrak ile istinabe varakalarına ve 6 inci maddede mevzu­
bahis karar evrakı hükmiyesine bunları alizeden tarafın lisanına tercüme edilmiş birer suret 
merbut bulunmalı ve işbu tercümeler mürsil tarafın siyasî veya konsolosluk memurininden 
biri veya mürselileyh tarafın yeminli bir tercümanı tarafından musaddak olmalıdır. 

Mülahaza : İşbu evrakın mürseilileyh tarafın lisanına tercüme edilmesi imkânı bulunmadığı 
halde ilerisi için emsal teşkil etmemek şartile işbu tercümeler fransızca dahi yapılabilir. 

MADDE Q — Evrakı adliyenin tebliği ve istinabeler mürseilileyh memleketin kanunlarına 
tevfikan ifa olunur. Maamafih hukukî ve ticarî mahiyette buluran tebligat talep üzerine 
mürselileyh Devletin kanunlarına muhalif olmamak şartile bir şekli mahsusta infaz olunabilir. 

Mürsil makam talep eylediği takdirde, alâkadar tarafların hazır bulunabilmeleri için 
istinabenin infaz edileceği mahal ve tarihten haberdar edilir. 

MADDE 10 — Evrakı adliyenin, tebligatın ifa ve istinabelerin icra edildiğini nıüsbit 
evrak diplomasî tariki ile irsal olunur. 

MADDE 11 — Evrakı adliyenin tebliği veya istinabe evraklarının mevkii icraya vazı 
ancak atideki ahvalde reddolunabilir. 

1 ) Vesikanın sihhatı tebeyyün etmezse; 
2 ) Mürselileyh Devletlere tebligatı adliye ve istinabe evrakının icrası kuvvei adliyenin 

salâhiyeti dahilinde değilse ; , 
3) işbu tebligat memleketinde icra edilecek olan Devlet bunları intizamı amme ve ya dahilî 

mevzuatı kanuniyesine muhalif görürse. 
Mürselileyh makamın ademi salâhiyeti halinde istinabe evrakı mezkur memleket kavanini 

mucibince mevzu kavanine tevfikan o memleketin salâhiyettar olan adlî makamına re'sen 
gönderilir, 

MADDE 12 — Hukukî ve ticarî mahiyetteki evrakı adliye tebligatının ve istinabelerin 
icrası herhangi bir resim ve harca tabi tutulmaz. 

Maazalik, mürselileyh Devlet şahit ve ehlihibreye verilen tazminat ile şahitlerin mahkemeye 
arzularile icabet eylemeyerek bunların ihzaren celplerini mucip olacak ahvalde memuru 
mahsusun müdahelesinden mütevellit masarifi zaruriye ve istinabe hususatınm ve evrakı adli­
yenin hususî bir şekilde tatbikinden mütevellit masarifin tediyesini mürsil Devletten talep 
etmek nakkını haizdir. 
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MADDE 13 — Ceza işlerinde müzaheret, hükümlere ve muhakeme ahvallerine ait bilumum 

evrak tebligatına, ve maznun , şuhut ve ehlihibre istimalanna , ve keza mahallinde tahkikat, 
taharriyat, vaz'ıyet ve sair herhangi istintak muamelâtına mütedair, istinabeleri ihtiva eder. 

Makamatı adliye esbabi muknia ile mürselileyh Devlet yedinde bulunan diğer vesaiki müm­
kün olan en kısa müddet zarfında iade etmek şartile ve istinabe tarikile diğer devlet makamatı 
adliyesinden talep edilebilir. 

Buna mani hususî mülâhazat bulunmadığı takdirde işbu talep is'af olunur. 
MADDE 14 — Gezaya müteallik bir davanın tetkiki için bir şahit ve ya ehli hibrenin 

mahkemede bizzat ispatı vücut etmesine lüzum varsa makamatı adliyeden sadır olmuş olan celp 
varakası diplomasî tarikile tevdi edilecek ve bunun alâkadara tebliğine mani hususî mülahaza 
bulunmadığı takdirde işbu varaka mürselileyh hükümet marifetile tebliğ edilecektir. Bu 
makamlar davet edilen şahıstan karara mutavaata razi olup olmadığını soracaktir . isbati 
vücudun müstelzim olacağı mesarif mürsil hükümete ait olacaktır, 

Seyahat ve ikamet mesarifi olarak tesviye edilecek meblağ ile işbu meblağa mahsuben ve 
bii'ahare mürsil hükümetten istirdat edilmek şartile mürselileyh hükümet tarafından peşinen 
yepılabilecek avans mikdarı celp varakasında tasrih edilecektir. 

mürsil hükümet makamatı adliyesinde isbati vücut etmeğe muvafakat eden şahit ve ya 
ehlihibre , tabiiyyeti ne olursa olsun isbati vücut ile avdet için zarurî olan müddet zarfında 
geçmiş bir zamana ait vaka ve mahkûmiyet için ve şehadeti veya vukufu talep edilen davamn 
mevzuunu teşkil eden vakaları iştirak dolayısile hiç bir suretle takip ve ya tevkif edilmeyecektir. 

İspatı vücudu talep olunan kimse diğer hükümet tarafından tahti tevkife alınmış ise 
mümkün olan en az müddette iade edilmesi şartile mumaileyhin hükümeti mezbureden 
muvakkaten teslimi talep edilebilecektir. Bu takdirde dahi isbati vücudu talep edilen şahsın 
mürsil hükümet tebaasından olmamak şartile muvafakatini almak lâzım gelir : 

MADDE 15 — Ceza işlerinde müzaheretin müstelzim olacağı mesarif mürselileyh tarafın 
arazisinde ihtiyar edilmiş olduğu takdirde o tarafa ait olacaktır. Muvakkaten teslim edilen 
kimse ve ya eşyanın iade mesarifi hakkında da ayni suretle hareket olunacaktır. 

Ehlihibre tetkikatımn ifası mesarifi mürsil hükümete ait olacaktır. 
MADDE 16 — Yüksek âkit taraflardan birinin tebaası diğer taraf arazisinde bir cürüm 

dolayisile hürriyeti şahsiyeyi takyit eden bir cezaya mahkûm edildiği takdirde mahkûm eden 
taraf hüküm kesbi kat'iyet ettiği tarihten itibaren altı ay zarfında kararın hülâsasını mahkûmun 
tabi olduğu memleket makamatı adliyesine tebliğ etmeği taahüt eder. 

MADDE 17 — İadei mücrimin kabul edilmiyen cürümlerde olduğu misilli takibata esas 
olan cürüm âkit taraflardan birisinin kavaninine nazaran ancak kabahat mahiyetinde ise veya 
talep vaki olan taraf kavaninince müstelzimi ceza değilse yahut işbu taraf emniyetine zarar 
vermeden mezbur talebin neticelendirilemiyeceğine kani ise ve yahut talip tarafın arazisinde 
olmiyan ve kendisinden talep vaki olan taraf tebaasından biri aleyhinde takibat mevzubahs 
ise müzaheret edilebilir. 

Bir celpname, mürselileyhin davete icabet etmediği halde hakkında ihzaren celp veya 
tevkif müzekkeresi isdar edileceği tehdidini havi olduğu; ve bir şahit veya ehlihibreye 
gönderilen davetiyeye ademi icabetin kanunî netayicinden olan ceza ve yahut hakkında 
ihzaren celp ve ya tevkif müzekkeresi isdar edileceğini bildirdiği takdirde işbu celpnamenin 
tebliği reddolunabilir. 

Nihaî ahkâm 
MADDE 18 — Âkit taraflardan her biri diğer âkit taraf makamatı adliyesinden bîri 

tarafından vaki olan müracaatı üzerine arazisi dahilinde meri bulunan kavanin metinlerini ve 
icabı halinde lâzım gelen her türlü kanunî malumatı verecektir. 

İşbu talep, hakkında malûmat istenilen meselei hukukiyyeyi tasrih eylemelidir. 
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İKİNCİ KISIM 

MADDE 19 — Yüksek Akit taraflardan birinin makamatı adliyesi tarafından hukuk ve 
ticaret işlerinde verilen kararlar zirdeki şeraiti cami bulundukları takdirde diğer akit taraf 
arazisinde tenfizine işbu tarafın salâhiyettar mahkemesi tarafından gerek emvali menkule ve 
gerek emvali gayri menkuleye tatbikinde lâzimüttenfiz olduğuna hükmedilerek bunlar resmen 
tescil edilebilecek surette muteber addolunur. 

1) Karar hukuku beyneddüvel kavaidi umumiyesi ve kararın verildiği memleket kavanini 
mucibince sahibi salâhiyet bir adlî makam tarafından verilmişse, 

2) Celp varakası, hükmün verildiği memleket kavaninine tevfiken tebliğ edilmiş ve mesafe­
nin uzaklığı ile diğer ahvali hususiye nazarı dikkata alınmak suretile isbati vücut için haki­
katen kâfi gelecek pir mühleti havi ise, 

3) Her iki taraf memleket kavaninine tevfiken ve kanunî bir surette temsil edilmiş ve ya 
ayni kanuna nazaren ademi icabetleri resmen tahtı karara alinmış ise. 

4) Karar, sadır olduğu memleket kavaninine göre katiyet kesbeylemiş ve hâlâ İcraya 
vazedilebilecek bir kuvvette ise, 

5) Karar, kendisinden infazı talep olunan memleket makamatı adliyesi tarafından ayni 
mevzu hakkında verilen diğer bir karara mübayin olmamak ve yahut infaz talebi vaki olduğu 
esnada ayni kimseler arasında ayni mevzua ait bir ihtilâf diğer hükümet makamatı adliyesi 
tarafından derdesti rüyet bulunmamak şartile, 

6) Karar, kendisinden infazı talep edilen memleket intizamı ammesine ve hukuku ammesi 
esasatum muhalif hiç bir kaydı ihtiva etmiyorsa, 

7) Kararın mevzuu ketlisinden talep vaki olan memleket mahakiminin salâhiyeti münhasırası 
dairesinde bulunan keyfiyet değilse, 

Miras taksim hükümlerinde' kendisinden" hükmün infazı talep edilen memleket kavanini 
mucibince muayyen eşkâle riayet olunacaktır. 

MADDE 20 — Müddei aleyh esasen hakkında gıyaben karar ittihaz etmiş olan bir makamı 
adlinin huzurunda taksim hükmü esnasında da ispatı vücût etmemiş ve bu hususa mütaallik 
tebligat kendisine şahsen ifa edilmemişse tebligat tekrar edilmiş olsa bile •mumaileyhin infazı 
âmir olan karara itirazı kabul olunur. 

MADDE 21 — Berveçlıi ati hususattan biri müddei aleyh tarafından kendisine arzedildiği 
takdirde ecnebi memleket kararına icra kmveti vermeye salâhiyyettar makamı adli ihtilâfı 
yeniden temamen tetkik edecektir. 

, (l) Karar diğer tarafın hilesi neticesi istihsal edilmiş ise, 
. ..(2) Karak makamı adlî tarafından sahteliği kabul edilen vesaıka istinaden verilmişse, 
,. 3 - Karardan-sonra diğer tarafa isnat olunabilecek bir hata dolayisile ibraz edilememiş ve 

karara kat'i surette müessir olabilecek mahiyette bulunmuş olan bir vesika elde edilmişse, 
,4 - Karar, doğrudan doğruya senedat ve vesaiki muhakemede.! mütevellit fili sehiv 

neticesi ise. 

MADDE 22 —Yukarıdaki maddelerle mevzu kaideler her iki taraftan yalnız birinin tebaası 
veya bîr tarafla diğer taraf tebaaları arasındaki ihtilâflarda hakemler tarafından verilen kararlara 
işbu kararların verildiği memleket kanunlarına nazaran salâhiyettar adlî makam tarafından 
verileri kararlar 'te'si'r ve kıymetini haiz bulunmak şartile tatbik olunabilir. 

MADDE 23 — Kararlar ya diplomasî tariki ile resmî suret şeklinde isal edilecek ve ya 
taksim hükmü mevzubalıs ise, resmî ve musaddak suret şeklinde olarak mutabakatı musaddak 

tercümeleri le ve berveçlıi bâlâ sartlari haiz bulunduklarını nıüeyyit vesaikle birlikte makamatı 
aidesine tevdi ve ya arzedilecektir. ' 
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['mumî Alıkâm 
MADDE 24— İşbu mukavele tasdik edilecek ve tasdiknameler mümkün olan sür'atla Ankarada 

teati olunacaktır. 
MADDE 25 — işbu mukavelename tasdiknamelerin teatisinden üç ay sonra mevkii meriye­

te girecek ve yüksek Âkit taraflardan biri . canibinden fesholunduğu tarihten altı ay sonraya 
kadar iner'i olacaktır. 

Yukarıda yazılı olan ahkâmı tasdik ederek isimleri bâlâda zikrolunan murahhaslar işbu 
mukavelenameyi imza etmişler ve mühürlemişlerdir. 

Kanun lâyihası 
MADDE l — İtalya Hükûmetile Romada 19 Haziran 1926 tarihinde imza edilmiş olan 

« Adlt himaye, Adlî makamların hukuk ve ceza işlerinde karşılıklı müzahereti ve Adlî kararla­
rın tenf izi » mukavelenamesi kabul ve tasdik edilmiştir . 

MADDE 2 — İşbu kanun neşri tarihinden itibaren muteberdir . 
MADDE 3 — İşbu kanunun icrasına Adliye ve Hariciye vekilleri memurdur . 

5 / 12/1928 
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